Muazeum moderného umenia Andyho Warhola v Medzilaborciach

Andyho Warhola 748/36, 068 01 Medzilaborce
Slovenska republika

Zmluva ¢&. E 2/2025
o prenajati umeleckych diel a artefaktov
Contract No. E 2/2025
on Hiring Out Artworks and Artifacts

medzi
made by and between

Prenajimatel’/Lessor:

Nazov/Name: Miuzeum moderného umenia Andyho Warhola v Medzilaboreiach
(d’alej len/hereinafter: MMUAW)

Sidlo/Official address: Ul. Andyho Warhola 748/36, 068 01 Medzilaborce,
Slovenska republika

ICO/CRN: 37781405

Zastupené/Represented by: Mgr. Martin Cubjak, riaditel/director

(d’alej len ,,Prenajimatel™) A
(hereinafter referred to as "the Lessor")

a/and
Najomca/Lessee:
Nazov/Name: Gocarova galerie
(d’alej len/hereinafter: Gocarova galerie)
Sidlo/Official address: Automatické mlyny 1961,

530 02 Pardubice, Ceska republika
International tax
identification number: ICO: 00085278
v zastipeni/Represented by: Mgr. et Mgr. Klara Zarecka, Ph. D., riaditel’ka/director

(dalej len ,,Najomca™)
(hereinafter referred to as "the Lessee").

Clanok 1/ Article 1
Uvodné ustanovenia /Introductory Provisions

1. Zmluvné strany sa slobodne a zrozumitel'ne dohodli na uzatvoreni tejto zmluvy podla § 663 Zakona
¢. 40/1964 Zb. Obcianskeho zakonnika v zneni neskorsich predpisov.

The Contracting Parties have freely and understandably agreed to enter into this Contract pursuant
to Section 663 of Law Act No. 40/1964 Book of Statutes, the Civil Code, as amended.

2. V sulade s § 663 Zakona ¢. 40/1964 Zb. Obcianskeho zdkonnika v zneni neskorsich predpisov,
v zmysle § 2, odsek 2, pismena c) zakona 446/2001.Z. z. o majetku vyssich tzemnych celkov
v zneni neskorSich predpisov a § 17, odsek 6 zédkona 206/2009 Z. z. o mlzeach a o galériach
a 0 ochrane predmetov kultirnej hodnoty v zneni neskorsich predpisov uzatvaraji zmluvné strany
tuto najomnd zmluvu o prenajati umeleckych diel a artefaktov (d’alej len spolo¢ne ako ,,exponaty™).



In accordance with Section 663 of Law Act No. 40/1964 Book of Stamwses the Civil Code, as
amended, within the meaning of Section 2 (2) (c) of Law Act 4462081 Book of Statutes. on the
Property of Higher Territorial Units as amended and Section 17 (6) of Law &2 o 206/2009 Book
of Statutes on Museums and Galleries and on the Protection of Objects of Cultural Value, as
amended, the Contracting Parties hereby enter into this Lease Contract for the remtal of artworks

and artifacts (hereinafter referred to as ,.exhibits”).
Za Prenajimatela kona statutarny zastupca MMUAW, v zastlpeni: Mgr. Martin Cubial maditel.

Martin Cubjak, M.A:, the statutory representative of the MMUAW shall be acting on behalf of the
Museum as its director.

Zmeny a doplnky k tejto zmluve mozno vykonat’ len pisomnou formou po odsiihlaseni obom:i
zmluvnymi stranami.

Amendments to this Contract may only be made in writing, upon their approval by both of the
Contracting Parties.

Finanéné krytie vystavného projektu ,,Zity sen Andyho Warhola® v sidle Gogarovej galérie,
naklady snim spojené: poistenie exponatov, priprava vystavnych priestorov, propagacia, tlac
médii, materialno-technické poziadavky, preklad textov, transport, poistenie poCas transportu
z Medzilaboriec do Pardubic a spit’ - v zmysle platnej koncepcie vystavy — poas priprav a trvania
vystavy hradi Ngjomca.

The financial coverage of the exhibition project ,Andy Warhol’s Living Dream” in Go¢ar Gallery,
all the costs associated with it, insurance of the exhibits, exhibition halls preparing, promotion,
media print, technical requirements, text translations, transport, insurance during transport from
Medzilaborce to Pardubice and back again — in the meaning of the valid exhibition conception —
during preparing and date of the exhibition, will be financed by the Lessee.

Za stav exponatov mimo priestorov MMUAW nesie plnt zodpovednost Ndjomca.

The Lessee shall bear full responsibility for the condition of the exhibits outside the MMUAW
premises.

’ Clinok 2 / Article 2
Predmet zmluvy / Subject Matter of the Contract

. Predmetom tejto zmluvy je prenajatie exponatov v celkovom pocte: 154 kusov, uvedenych
v Prilohe tejto zmluvy, na dobu od 14. 02. 2025 do 05. 05. 2025 na vystavu konani vo vystavnych
priestoroch Najomcu s nazvom: ,,Zity sen Andyho Warhola®, v termine 24. 02. 2025 do 27. 04.
2025 a participacia na priprave vystavy.

The subject matter of this Contract is to lease the exhibits in total number of 154 pieces listed in
Annex of this Contract hereto, from February 14, 2025 to May 5, 2025, for an exhibition held in the
exhibition area of the Lessee, entitled ,,Andy Warhol’s Living Dream*, from February 24, 2025
to April 27, 2025 and participation in the preparation of the exhibition.

. Presna $pecifikacia exponatov tvori Prilohu tejto zmluvy, ktora je neoddeliteI'nou sicast'ou tejto
zmluvy. :

The exact specification of the exhibits is specified in Annex to this Contract that is an integral part
of this Contract.
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Clénok 3 / Article 3
Prava, povinnosti a zaviizky Najomcu
Rights, duties, and obligations of the Lessee

Najomca prebera exponaty, podla Prilohy tejto zmluvy, v plnej objektivnej zodpovednosti v stave
sposobilom na riadne pouzivanie pre téely tejto zmluvy.

The Lessee hereby takes over the exhibits listed in Annex to this Contract in full objective liability
in a condition capable of their proper use for the purposes of this Contract.

Najomea bude pouzivat' uvedené exponéty za (i¢elom ich prezentovania v priestoroch uvedenych v
Clanku 2, bode 1. tejto zmluvy a nikde inde.

The Lessee shall use the exhibits listed in this Contract for the purpose of presenting them in the
premises referred to in Article 2, paragraph 1. of this Contract but not elsewhere.

Na zaklade faktiry od Prenajimatel’a Najomca zaplati:

- cestovné néklady (Medzilaborce - Pardubice a spét), ubytovanie a diéty pre 2 osoby z MMUAW,
vo veci jednania o vystave

- cestovné naklady (Medzilaborce - Pardubice a spit’), ubytovanie a diéty pre delegaciu (do 4 os6b)
z MMUAW v suvislosti s otvorenim vystavy, v difoch: 23. 02. a7 25. 02. 2025

- cestovné naklady (Medzilaborce - Pardubice a spit’), ubytovanie a diéty pre 1 osobu z MMUAW
v suvislosti s instalaciou exponatov a v defi otvorenia vystavy

- cestovné naklady (Medzilaborce - Pardubice a spit’), ubytovanie a diéty pre 1 osobu z MMUAW
v stvislosti s deintaldciou exponatov po skondeni vystavy.

On the base of an invoice from the Lessor, the Lessee shall cover for:
- travel costs (Medzilaborce - Pardubice and return), accomodation and diems for 2 persons from
the MMUAW, regarding the meeting about the exhibition

- travel costs (Medzilaborce - Pardubice and return), accomodation and diems for a delegation (till
4 persons) from the MMUAW, regarding the opening of the exhibition, on February 23-25, 2025

- travel costs (Medzilaborce - Pardubice and return), accomodation and diems for | person from
the MMUAW, regarding installation the exhibits and the exhibition opening

- travel costs (Medzilaborce - Pardubice and return), accomodation and diems for I person from
the MMUAW, regarding de-installing the exhibits after the exhibition ending.

Najomca zabezpeci a zaplati poistenie exponatov uvedenych v Prilohe tejto zmluvy. Exponaty
budi Ndjomcom poistené pocas celej doby prenajmu, t. j. ..z klinca na klinec*, od 14. 02. 2025 do
05. 05. 2025, proti akémukol'vek poskodeniu, znideniu, strate & odcudzeniu na poistnii sumu
dohodnutt medzi obidvoma zmluvnymi stranami, v celkovej cene 1.290.000,- Eur, ako je uvedené
v Prilohe tejto zmluvy.

The Lessee shall provide and pay insurance of the exhibits listed in Annex to this Contract. The
exhibits shall be insured by the Lessee throughout the rental period “from nail to nail” from
February 14, 2025 to May 5, 2025 against any damage, destruction, loss or misconduct of the
amount agreed upon between the both Contracting Parties, in total amount of 1.290.000,- Euros
according to Annex to this Contract.

Ndjomca zabezpedi a zaplati poistenie prenajatych exponatov pocas prepravy zo sidla
Prenajimatel’a v Medzilaborciach do sidla Ndjomeu v Pardubiciach na miesto realizacie vystavy,
a spit’, na sumu podla Clanku 3, bod 4. tejto zmluvy.
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The Lessee shall provide and pay insurance of the rental exhibits at the time of transportation, from
the Lessor in Medzilaborce to the Lessee in Pardubice - to the place of the exhibition realization
and back again, for total amount according to Article 3, paragraph 4. of this Contract.

Najomcea doruci Prenajimatelovi kopiu platnej poistnej zmluvy do 13. 022025 na ziklade ktorej
Najomea exponaty poistil pred realizéciou vystavy za (lelom plnenia zévazkoy Najomcu
vyplyvajicich z tejto zmluvy a tykajucich sa poistenia exponatov.

The Lessee shall deliver to the Lessor one copy of the valid insurance contract within February 13,
2025 by which the Lessee has provided insurance of the exhibits before the exhibition realization
for purpose to fulfill obligations for the Lessee, resulting of this Contract and related to insurance
of the exhibits.

Najomca je povinny dodriat’ koncepciu vystavy vyhotoveni Muzeom moderného umenia
Andyho Warhola v Medzilaborciach.

The Lessee is obliged to observe the conception of the exhibition prepared by the Andy
Warhol Museum of Modern Art in Medzilaborce.

Ndjomca ma pravo exponaty reprodukovat’ za Giéelom propagaénej ¢innosti tykajiicej sa uvedenej
vystavy. Pre (¢ely informacnej a promocnej kampane Prenajimatel’ poskytne Najomcovi, v zmysle
tejto zmluvy iba v ase pred otvorenim vystavy a v Case jej trvania, pravo reprodukovat’,
zobrazovat' a prekladat’ vztahujice sa na promocné materialy ¢i reportdzne dokumenty v tlacenej,
fotografickej, zvukovej alebo audiovizualnej podobe tykajice sa vystavy, s tym, Ze Najomca sa
zavidzuje, Ze bude respektovat’ celkovy ideovy zamer a vyber materidlov a dokumentarnych filmov
tak, ako ho ustanovi Prenajimatel’. V sulade s tym sa bud méct’ pouzit’ iba také vizualy umeleckych
diel, ktoré st uvedené v Prilohe tejto zmluvy, a kazdy vizual bude oznaceny: © The Andy Warhol
Foundation for the Visual Arts, Inc., 2025.

The Lessee shall have the right to reproduce the exhibits for the purpose of promotional activities
related to this exhibition. For the purposes of the information and promotional campaign, the
Lessor, within the meaning of this Contract, shall provide the Lessee with the right to reproduce,
display and translate the related promotional materials in their printed, photographic, audio or
audio-visual forms related to the exhibition with the Lessee committing itself to respecting the
overall ideational concept and selection of materials and documentaries as defined by the Lessor.
Accordingly, onlythe images of the artworks listed in Annex to this Contract may be used with the
following designation: © The Andy Warhol Foundation Jor Visual Arts, Inc., 2025.

Najomca zabezpedi ochranu prenajatych exponatov proti dopadu denného svetla v priestoroch
realizicie uvedenej vystavy.

The Lessee shall protect the rental exhibits against the impact of daylight in the premises of the
exhibition realization.

Néjomea je povinny vratit prenajaté exponaty po ukonéeni vystavy, v stave, v akom ich prevzal od
Prenajimatel’a, t. j. do 05. 05. 2025.

The Lessee is obliged to return the rental exhibits in the state in which they were taken over from
the Lessor, after the exhibition ending, that is within May 5, 2025.

Najomca sa zavizuje, Ze pri kazdej prezentacii vystavy bude ¢i uz verbalnou, audio alebo video
formou, v tlaovych médiach atd’. uvadzat nazov mizea - Miizeum moderného umenia Andyho
Warhola v Medzilaborciach, Slovenska republika, anazov zriadovatela: PreSovsky
samospravny kraj, s ich logami a menom kuritora vystavy.
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The Lessee hereby undertakes that at any presentation of the exhibition in verbal. audio or video
forms in the print media the name: The Andy Warhol Museum of Modern Art in
Medzilaborce, Slovak Repu blic, and the founder- The Presov Self-Governing Region, will be
stated alongside with their logos and name of the curator of the exhibition.

Clénok 4/ Article 4
Priva, povinnosti a zavizky Prenajimatel’a / Rights, duties and obligations of the Lessor

. Prenajimatel’ prehlasuje, e realizdcioy platieb vietkych finan¢nych zaviizkoy Ndjomcu vogj
Prenajimatelovi, v zmysle tejto zmluvy, budii ukongené vSetky finanéné naroky Prenajimatela,
vyplyvajice z tejto zmluvy.

The Lessor hereby declares that by making the payment of the all financia] obligations of the
Lessee to the Lessor, related to this Contract, al| the financial claims of the Lessor shall be deemed
settled.

. Prenajimater zabezpedi adjustaciu, balenie, debnenie — pripravu exponétov na kazdi prepravuy, t,
J- prepravu z Medzilaboriec (Slovensko) do Pardubic (Ceska republika), na miesto realizicie
vystavy, a spit’ do Medzilaboriec po skonéeni vystavy.

The Lessor shall arrange adjustment, packing, formwork - preparing the exhibits for each
transport, i. e, transport from Medzilaborce (Slovak Republic) to Pardubice (Czech Republic), the

venue of the exhibition and back to Medzilaborce after the exhibition ending,

z0 zmluvnych stran tejto zmluvy dostane Jjedno vyhotovenie protokolu o prevzati/odovzdani
podpisany oboma zmluvnymi stranami. Prilohou uvedeného protokolu méze byt" samostatna
sprava o kondicij €Xponatov zo strany Prenajimate]

The Lessor shall draw up a protocol about taking-over/surrending the exhibits according to the
Annex to this Contract, in which all the defects and damages of the leased exhibits and their
condition shall be entered by each of the Contract Parties separately on the basis of the inspection
performed of the leased exhibits; each of the Contracting Parties shall receive one copy of the
protocol signed by the both of Contracting Parties, As an annex to the protocol can be own report
about exhibits condition from the Lessor or the Lessee.




The Lessor shall ensure the installation/de-installation of the exhibition by the MMUAW
technician in cooperation with technicians of the Lessee.

7. Vystava sa uskutoéni az po podpisani tejto zmluvy zicastnenymi stranami.

The exhibition will take place only after the signing of the Contract by the Contracting Parties.

8. Prenajimatel’ sa zavizuje zabezpegit' suhlas svojho zriadovatela na vivoz exponatov, ktory bude
platny na dany termin prendgjmu podl'a Clanku 2, bod 1.

The Lessor shall undertake to arrange the consent of its founder for the export of exhibits, which
will be valid for the given term of lease according to Article 2, paragraph 1.

Clanok 5/ Article 5
Platnost’ zmluvy / Contract Validity

1. Zmluva sa uzatvara na dobu ur&itd od 14. 02. 2025 do 05. 05. 2025, to je na obdobie pripravy
arealizacie vystavy az do terminu vratenia prenajatych exponatov do MMUAW
v Medzilaborciach po skoneni vystavy.

This Contract is herewith made for a specified period, from February 14, 2025 until May 5, 2025,
that is for the period of preparation and implementation of the exhibition until the deadline for
returning the rented exhibits to the MMUAW in Medzilaborce after the exhibition ending.

2. Zmluvné strany mozu od zmluvy odstipit’ na zdklade vzajomnej pisomnej dohody, alebo
jednostranne, z ddvodu porusenia povinnosti alebo zavézkov vyplyvajacich z tejto zmluvy jednou
zo zadastnenych stran.

The Contracting Parties may withdraw from the Contract by mutual written agreement or
unilaterally by reason of the breach of the duties or obligations arising out of this Contract by one
of the Parties hereto.

3. V pripade zavazného porusenia podmienok tejto zmluvy je mozné od zmluvy okamzite odstapit’.
Najomca je v takom pripade povinny, po doru€eni riadneho odsttipenia, vratit' bez odkladu
prenajaté exponaty Prenajimatelovi.

In the event of a serious breach of the terms and conditions of this Contract, the Contract may be
withdrawn immediately. In such a case, the Lessee is obliged to return the leased exhibits to the
Lessor without delay.

Clanok 6 / Article 6
Zavere¢né ustanovenia / Final Stipulations

1. Tato zmluva mé 8 stran a 1 Prilohu. Je vyhotovena v 2 originalnych rovnopisoch, z ktorych kazda
zo zmluvnych stran dostane 1 vyhotovenie.

This Contract extends on 8 pages and has 1 Annex. It is drawn up in 2 original copies, each
Contracting Party shall be given 1 copy.

2. Akékol'vek zmeny a doplnky st mozné iba formou dodatku so sithlasom obidvoch zmluvnych
stran.



Any changes of and/or amendments to this Contract may only be made by means of an annex with
the approval by of both of the Contracting Parties.

. Svojimi vlastnoru¢nymi podpismi zmluvné strany potvrdzujt, Ze si zmluvu pred jej podpisanim
dokladne pregitali, a vyhlasuju, ze zmluvu nepovazuji za zmluvu v rozpore s dobrymi mravmi,
e zmluvu neuzatvaraja v omyle, majii plna sposobilost’ na pravne akony a ich zmluvna vol'nost
nie je nijako obmedzena.

The Contracting Parties herewith confirm by attaching below their respective signatures that they
have read this Contract carefully before signing it and declare that they do not consider the
Contract to be in contravention of good morals, that they do not establish this Contract in error.
that they have full legal capacity and that their contractual freedom is not limited in any way.

. Zmluva nadobuda platnost’ ditom podpisu zmluvnymi stranami.

This Contract shall enter into force on the date of its signing by the Contracting Parties.

_ Zmluva nadobida a&innost’ v defi, ktory nasleduje po dni jej zverejnenia, nie viak skor, ako po
doruceni sthlasu Prenajimatelovi od zriad'ovatel’a na dotasny vyvoz exponatov (Clanok 4, bod
8.).

Tato zmluva nadobuda platnost, zo strany Najomcu, nielen diiom podpisu Statutarnych organov
oboch zmluvnych stran a G&innosti ditom jej zverejnenia v registri zmlav. Tato zmluvu podla
zékona &. 340/2015 Zb. (Ceska republika), o registri zmliv zverejni iba Najomeca. Priloha tejto
zmluvy ma dovernii povahu z dovodu zaujmu na ochrane kultirneho dediéstva a zbierok
Prenajimatel’a a nie je urCend na zverejnenie.

This Contract shall enter into force on the day after the day of its publication, but not before the
delivery of the Lessor's consent from the founder for the temporary export of exhibits (Article 4,

paragraph 8).

This Contract shall enter into force, on the part of the Lessee, not only on the date of signature by
the statutory bodids of both parties and shall enter into force on the date of its publication in the
register of contracts. This Contract shall be published only by the Lessee pursuant to Act No.
340/2015 Coll. (Czech Republic), on the register of contracts. Annex to this Contract is
confidential due to the interest in protecting the cultural heritage and collections of the Lessor and
is not intended for publication.

. Zmluva je platna v zavislosti od nasledovnych situacii, ktoré moézu mat’ vplyv na realizaciu
vystavy:
- aktualna epidemicka/pandemicka situdcia vyskytu zdravotného rizika v krajine
Prenajimatel’a alebo v-krajine Najomcu
- &irenie inej nebezpednej choroby v krajinach oboch zmluvnych stran
- platné mimoriadne opatrenia v Statoch oboch zmluvnych stran, ktoré sa tykaji obmedzenia
pohybu 0sdb z bezpe¢nostnych dévodov v itatoch alebo medzi $tatmi oboch zmluvnych stran.

This Contract shall be valid depending on a following situations that may influence the
exhibition realization:
- the current epidemic / pandemic health risk situation in the country of the Lessor or
in the country of the Lessee
- the spread of another dangerous disease in the countries of both of the Contracting Parties
hereto



- the emergency measures in force in the States of both of the Contracting Parties which relate to
restrictions on the movement of persons for security reasons within or between the
States of both of the Contracting Parties hereto.

. Situacie podla predchadzajiiceho bodu tejto zmluvy nema za nasledok zavazné porusenie tejto
zmluvy.

The situations under the previous paragraph of this Contract shall not result in a serious breach of
this Contract.

. V pripade, ze exponaty Prenajimatel’a uviaznu u Najomcu po zisteni situacii podla bodu 6. tohto
Clanku, kedy tcel predmetu zmluvy nebude moct’ byt splneny (Clanok 2. bod 1.), Najomca je
povinny starat sa o exponaty azodpovedd za exponaty a ich poistenie do momentu ich
protokolarneho vratenia v sidle Prenajimatela tak, ako to ustanovuje tato zmluva.

In the event that the Lessor's exhibits get stuck with the Lessee after finding eut the situations
according to paragraph 6 of this Article, when the purpose of the Contract cannot be met (Article
2, paragraph 1), the Lessee is obliged to take care of the exhibits and shall be accountable for
exhibits and their insurance until the moment of their return by the protocol at the registered
address of the Lessor as provided for in this Contract.

Clanok 7 / Article 7
Ochrana osobnych udajov / Privacy

V savislosti so zavedenim novej legislativy v oblasti ochrany osobnych tdajov - Nariadenia
Europskeho Parlamentu a Rady (EU)2016/679 o ochrane fyzickych osob pri spractvani osobnych
adajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zrusuje smernica 95/46/ES (vseobecné
nariadenie o ochrane dajov) (d'alej len ,GDPR*) a implementaciou opatreni na zabezpecenie
stiladu spolo¢nosti Mizeum moderného umenia Andyho Warhola s GDPR ako aj so stvisiacimi
prisludnymi pravnymi predpismi upravujiicimi ochranu osobnych Gdajov (napr. zakon ¢. 18/2018
7. z. o ochrane osobnych tudajov a o zmene a doplneni niektorych zdkonov, vyhlasky Uradu na
ochranu osobnych tdajov Slovenskej republiky), vieobecnil informacnu povinnost” ohl'adom
ochrany osobnych udajov ndjdu zakaznici na stranke https:/www.muzeumaw.sk/ochrana-
osobnych-udajov.

In connection with the introduction of new legislation in the field of personal data protection -
Regulation (EUF2016/679 of the European Parliament and of the Council on the protection of
individuals with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data
and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter referred to as “GDPR™) and the implementation of
measures to ensure the compliance of the Andy Warhol Museum of Modern Art with the GDPR
as well as with related relevant legal regulations governing the protection of personal data (e.g.
Law Act No. 18/2018 Coll. on the protection of personal data and on the amendment to certain
law acts, decrees of the Office for Personal Data Protection of the Slovak Republic), customers
will find a general information obligation regarding the protection of personal data at
https://www.muzeumaw.sk/ochrana-osobnych-udajov.

v Medzilaborciach/in Medzilaborce v Pardubiciach/in Pardubice
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